
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

  
  



Antipasti

Tagliere di affettati misti e formaggi locali   (7)	 E	26,00.-
Gemischte Jauseplatte mit Aufschnitt und südtiroler Käse
Cold cuts and local cheese platter

Speck affettato o al pezzo con rafano   (7)	 E	 16,00.-
Speck am Brett oder Speckplatte mit Meerrettich
Plate of speck or slices with horseradish

Tartar di manzo, radicchio marinato, focaccia fatta in casa     (1 - 3 - 7 - 10)	 E	22,00.-
e spuma di formaggio “Sasso nero”
Rindertartar, marinierter Radicchio, hausgemachtes Focaccia und “Schwarzenstein” Käseschaum
Beef tartare, marinated radicchio, homemade focaccia and “Sasso Nero” cheese foam	

“ Fëies da soni “ frittelle di patate con crauti   (1 - 3 - 7)	 E	 14,00.-
“ Fëies da soni “ Erdäpfelblattlen mit Sauerkraut	  
“ Fëies da soni “ traditional fried potato parcels with sauerkraut	

Selezione di formaggi dell’Alto Adige con mostarda di fichi   (7 - 8)	 E	 17,00.-
Käseselektion aus Südtirol mit Feigensenf
Selection of cheese from South Tyrol with figs mustard

Salamino affumicato	 E	 7,50.-
Kaminwurz geräuchert
Smoked sausage

Panino allo speck o al formaggio   (1 - 7)	 E	 6,50.-
Speck oder Käsesemmel	  
Sandwich with speck or with cheese

Puccia allo speck o al formaggio   (1 - 7)	 E	 7,50.-
“ Pücia “ Fladenbrot mit Speck oder mit Käse	  
“ Pücia “  flatbread with speck or with cheese



Hamburger & Snacks

Hamburger Capanna Nera:   (1 - 7)	 E	 17,00.-
Pane hamburger, carne macinata 100% di manzo, speck croccante, salsa alla
cipolla caramellata, scamorza affumicata, insalata, pomodoro e patate fritte
“Neigherhütte“ Hamburger:
Burgerbrötchen, 100 % Rinderhackfleisch, knuspriger Speck, Sauce aus karamellisierten Zwiebeln,
Scamorza Käse, Salat, Tomaten und Pommes frites
“Capanna Nera” hamburger:
Burger bun, 100% minced beef, crispy speck, caramelized onion sauce, Scamorza cheese,
lettuce, tomatoes and french fries	

Vegetariano:   (1 - 7) 	 E	 15,00.-
Pane ai semi, hamburger vegetariano “Beyond“, formaggio brie,
rucola, pomodoro e patate fritte
Für Vegetarier:
Samenbrötchen mit vegetarischem Burger „Beyond“, Brie Käse, Tomaten, Rucola und Pommes frites
For vegetarians:
Seeded hamburger bun with vegetarian patty “Beyond”, brie cheese, tomatoes, rucola and french fries	

Milly Sandwich:   (1 - 3 - 7)	 E	 14,00.-
Puccia, salsiccia, insalata, pomodoro, cipolla caramellata, formaggio e uovo
Milly Sandwich:
Pücia-Fladenbrot, Bratwurst, Salat, Tomate, karamellisierte Zwiebeln, Käse und Ei
Milly Sandwich:
Pücia flatbread, sausage, salad, tomatoes, caramelized onions, cheese and egg

Toast grande al prosciutto e formaggio   (1 - 7)	 E	 8,00.-
Toast groß mit Schinken und Käse
Large toast with ham and cheese	

Toast alla contadina: puccia con speck, formaggio e salame   (1 - 7)	 E	 8,00.-
Bauerntoast: Pücia-Fladenbrot mit Speck, Käse und Salami
Farmer’s toast: pücia flatbread with speck, cheese and salami	



Le insalate

Insalata invernale con formaggio di capra, farro, zucca,        (1 - 5 - 7)	 E	 16,00.-
frutta secca e crostini
Wintersalat mit Ziegenkäse,  Dinkel, Kürbis,  Trockenfrüchten und Croutons	  
Winter salad with goat cheese, spelt, pumpkin, dried fruit and bread croutons

Mozzarella di bufala, pomodori canditi, pesto al basilico   (7)	 E	 13,00.-
Büffelmozzarella mit kandierten Tomaten und Basilikumpesto
Buffalo milk mozzarella with candied tomatoes and basil pesto

Le zuppe

Minestrone di verdura   (9)	 E	 13,00.-
Gemüsesuppe
Vegetable soup

Minestrone di verdura con würstel   (9)	 E	 16,00.-
Gemüsesuppe mit Würstel
Vegetable soup with sausage

Zuppa d’orzo servita con tutres ripiene di spinaci e ricotta   (1 - 7 - 9)	 E	 15,00.-
Gerstensuppe und Tirtlan gefüllt mit Spinat und Topfen
Local barley soup with “tutres” filled with spinach and ricotta

Canederli allo speck in brodo   (1 - 3 - 7)	 E	 13,00.-
Speckknödelsuppe
Bread dumplings with speck in stock

Crema di castagne con ravioli ai porcini   (1 - 3 - 7)	 E	 15,00.-
Kastaniencreme mit Steinpilz-Ravioli	  
Chestnut cream with porcini mushroom ravioli



Primi

Tagliatelle al ragù di selvaggina   (1 - 3 - 9)	 E	 17,00.-
Tagliatelle mit Wildragout
Tagliatelle with game ragout

Sedanini, crema di pomodori al forno, straciatella di burrata,   (1 - 7 - 8)	 E	 15,00.-
pesto mediterraneo 
Sedanini, Ofentomatencreme, Burrata - Straciatella, mediterranes Pesto
Sedanini, roasted tomato cream, burrata straciatella, Mediterranean pesto

Canederli al formaggio su insalata di cappucci   (1 - 3 - 7)	 E	 15,00.-
Käseknödel auf Krautsalat
Bread dumplings with cheese on cabbage salad

Spaghetti al ragù   (1 - 9) 	 E	 15,00.-
Spaghetti mit Fleischragout Bolognese
Spaghetti with meat ragout Bolognese

	  
Spaghetti alla carbonara   (1 - 3 - 7) 	 E	 14,00.-
Spaghetti Carbonara
Spaghetti Carbonara

Spaghetti al pomodoro   (1) 	 E	 13,00.-
Spaghetti mit Tomatensauce	  
Spaghetti with tomato sauce

Spaghetti aglio, olio e peperoncino   (1) 	 E	 13,00.-
Spaghetti mit Öl, Knoblauch und Pfefferschoten	  
Spaghetti with oil, garlic and chilli	



Secondi

Tomahawk con verdure alla griglia (per 2 persone)	 E	80,00.-
Tomahawk-Steak mit Grillgemüse (für zwei Personen)
Tomahawk steak with grilled vegetables (for two peaple)

Entrecôte di manzo Nebraska ai ferri con verdure alla griglia	 E	30,00.-
Gegrilltes Entrecôte vom Nebraskarind mit Grillgemüse
Grilled Nebraska-Entrecôte steak with grilled vegetables	

Guancia di manzo brasata con verdure e polenta   (1 - 9)	 E	 27,00.-
Geschmorte Rinderbacke mit Gemüse und Polenta
Braised beef cheek with vegetables and polenta	

Salsiccia, polenta e formaggio   (7)	 E	 21,00.-
Bratwurst, Polenta und Käse
Grilled sausage, polenta and cheese

Bistecca alla milanese con patate fritte   (1 - 3 - 7)	 E	 19,00.-
Wienerschnitzel mit Pommes Frites
Breaded escalope with french fries

Uova all’occhio con speck e patate saltate   (3)	 E	 16,00.-
Spiegeleier mit Speck und Röstkartoffeln
Fried eggs with bacon and roasted potatoes

Würstel bollito con crauti o con patate fritte	 E	 17,00.-
Heiße Meraner Wurst mit Sauerkraut oder mit Pommes frites
Hot sausage with sauerkraut or with french fries

Würstel bollito con pane e senape   (10)	 E	10,00.-
Heiße Wurst mit Brot und Senf
Hot sausage with bread and mustard

Salsicce bavaresi con senape dolce e brezel   (10)	 E	10,00.-
Ein Paar Weißwürste mit süßem Senf und Brezel
Bavarian sausage with sweet mustard and pretzel



Contorni

Patate fritte o patate saltate	 E	 6,50.-
Pommes frites oder Röstkartoffeln
French fries or roasted potatoes	

Crauti	 E	 6,50.-
Sauerkraut
Sauerkraut	

Polenta	 E	 6,50.-
Polenta
Polenta	

Insalata mista o insalata di cappuccio	 E	 6,50.-
Bunter Salatteller oder Krautsalat
Mixed salad or cabbage salad

Brezel  (1)	 E	 2,50.-
Brezel
Prezel

Qualora certe sostanze Le dovessero provocare allergie o intolleranze, si prega di comunicarlo al momento
dell’ordinazione. Le nostre collaboratrici e i nostri collaboratori saranno lieti di fornire ulteriori informazioni. 

ln caso di necessità vengono usati anche prodotti surgelati.

Sollten gewisse Stoffe oder Erzeugnisse bei lhnen Allergien oder Unverträglichkeiten auslösen, teilen Sie 
dies bitte bei Bestellung unseren Mitarbeiterinnen und Mitarbeitern mit, Sie erteilen lhnen gerne genauere lnfos. 

Bei Bedarf werden Tiefkühlprodukte verwendet.

lf certain substances or products cause allergies or intolerances to you, we ask you to inform our staff when
ordering. They will be glad to give you further information. Frozen products can be used if needed.

         vegetariano - vegetarisch - vegetarian



Dolci

Germknödel (dolce caldo) con salsa alla vaniglia e cannella o papavero  (1 - 7)	 E	 9,00.-
Germknödel mit Vanillesauce und Zimt oder Mohn
Germknödel yast dumpling with vanilla sauce and cinnamon or poppy

Strudel di mele   (1 - 3 - 7 - 8)	 E	 6,50.-
Apfelstrudel
Apple strudel

Tiramisù   (1 - 3 - 7)	 E	 6,50.-
Tiramisù
Tiramisù	

Torta Linzer   (1 - 3 - 7)	 E	 6,50.-
Linzer Torte
Linzer cake	

Crème brûlée all’olio di zucca con croccante all’arancia   (1 - 3 - 7)	 E	 8,00.-
Crème brûlée mit Kürbiskernöl und Orangencroquant
Crème brûlée with pumpkin seed oil and orange brittle	

Riso al latte con zucchero e cannella, gelato all’albicocca   (7)	 E	 8,00.-
Milchreis mit Zimt und Zucker, Aprikosen-Eis
Milk rice with cinnamon and sugar, apricot ice cream



 
 
 



Bevande Calde - Heisse Getränke - hot drinks
Caffè espresso	 E	 1,80.-
Caffè espresso decaffeinato - koffeinfreier Espresso - Decaffeinated espresso	 E	 2,00.-
Caffè d’orzo piccolo - Gerstenkaffee kleine Tasse - Barley coffee small	 E	 2,00.-
Caffè corretto - Espresso mit Schuss - Espresso with a dash	 E	 3,30.-
Cappuccino	 E	 3,30.-
Cioccolata calda - Heiße Schokolade - Hot chocolate	 E	 3,30.-
Tè con rhum -Tee mit Rhum - Tea with rhum	 E	 5,80.-
Tè - Tee - tea	 E	 2,70.-
nero, menta, frutta, erbe di montagna, rosa canina, finocchio, verde, camomilla, cannella, vaniglia-lampone, zenzero - limone
Schwarz, Pfefferminze, Früchte, Kräuter, Hagebutten, Fenchel, Grün, Kamille, Winterzauber, Heiße Liebe, Ingwer - Zitrone
Black tea, peppermint, fruit, herbs, rose hips, fennel, green, camomile, clove-cinnamon, vanilla-raspberry, ginger - lemon

Brulè alla mela - Apfelglühmix - Hot apple brulè	 E	 5,00.-
Limonata calda - Heiße Zitrone - Hot lemonade	 E	 3,50.-
Punch - arancia o rhum	 E	 4,80.-
Vov caldo con panna - Heißer Eierlikör mit Sahne - Hot egg liqueur with cream	 E	 5,00.-
Calimero	 E	 6,00.-
Lumumba	 E	 6,00.-
Neighermilch	 E	 4,50.-
Jägertee	 E	 5,00.-
Vino brulè - Glüwein - glogg	 E	 5,00.-

Bevande - Getränke - soft drinks
Acqua minerale bicchiere - Glas Mineralwasser - Glass mineral water	 E   1,20.-
Acqua Minerale Plose 1/2 lt. - Mineralwasser Plose 1/2 lt. - Mineral water Plose 1/2 lt.	 E   2,60.-
Acqua Minerale Plose 1 lt. - Mineralwasser Plose 1 lt. - Mineral water Plose 1 lt.	 E   5,00.-
Limonata - Cola 0,30	 E   4,00.-
Limonata - Cola (grande - groß - large) 0,40	 E   5,00.-
Lattine, Dosen, cans Coca Cola - Coca Cola Zero - Fanta - Sprite	 E   4,20.- 
Lattine tè freddo limone o pesca - Eistee Zitrone oder Pfirsich - Ice tea lemon or peach	 E 4,20.- 
Succhi di frutta - Fruchtsäfte - fruit juice	 E   4,00.-
Pera, albicocca, ananas, arancia - Birne, Aprikose, Ananas, Orange - pear, apricot, pineapple, orange

Succo di mela – Apfelsaft – Apple juice	 E	 4,00.-
Apfelschorle - Sambuco-Holundersaft - Ribes-Johannisbeersaft - Skiwasser 0,30	 E	 4,00.-
Apfelschorle - Sambuco-Holundersaft - Ribes-Johannisbeersaft - Skiwasser 0,40	 E	 5,00.-
Redbull	 E	 5,00.-
Schwepps Tonica	 E	 3,80.-

Birra - Bier - beer
Forst Kronen / Radler 0,30	 E   4,20.-
Forst Kronen / Radler 0,50	 E   6,20.-
Birra di frumento Weihenstephan - Hefe Weißbier 0,30	 E	 4,20.-
Birra di frumento Weihenstephan - Hefe Weißbier 0,50	 E   6,20.-
Birra analcolica - Alkoholfreies Bier - Non-alcoholic beer 0,33	 E   4,20.-
Birra di frumento analcolica Weihenstephan – Alkoholfreies Hefe-Weißbier 0,50	 E 6,20.-
Birra di frumento scura Andechs - Andechs Weißbier dunkel - dark Weißbier Andechs 0,50	 E 7,20.-
Birra artigianale Baladin Nazionale - Craft Beer - Craft beer 6,5 % vol 0,33	 E 6,80.-



Aperitivi - Amari
Gingerino - Crodino		  E	 3,80.-
Flut Prosecco		  E	 5,50.-
Spritz Aperol - Hugo - Tiroler		  E	 5,70.-
Fernet Branca - Fernet Branca Menta - Averna - Montenegro		  E	 4,20.-
Jägermeister - Ramazzotti - Cynar - Braulio		  E	 4,20.-
Amaro Saverio	 Villa Laviosa	 E	 4,60.-
Amaro Articolo 5	 Villa Laviosa	 E	 4,60.-

Brandy - Whisky
Stravecchio Branca		  E	 4,20.-
Fundador		  E	 5,20.-
Glen Grant		  E	 5,20.-
Jack Daniel’s		  E	 5,20.-

Liquori e grappe - Liköre und Grappa - Liqueurs and grappa
Sambuca - Zabov - Amaretto		  E	 4,20.-
Prugna - Pflaume - Plums	 Pircher	 E	 4,20.-
Mirtillo - Heidelbeer - Blueberry	 Pircher	 E	 4,20.-
Nocino - Nusseler - Walnuts	 Pircher	 E	 4,20.-
Vodka al fico - Vodka Feige - Figs Vodka		  E	 4,20.-
Limoncello - Zitronenlikör - Lemon liquer		  E	 4,20.-
Genziana - Enzian - Gentian	 Pircher	 E	 4,20.-
Apricot Marillengeist	 Roner	 E	 4,40.-
Distillato al lampone - Himbeergeist - Raspberry spirit	 Walder	 E	 4,40.-
Williams - Obstler - Treber	 Pircher	 E	 4,20.-
Erbe alpine - Kräutergrappa - Herb grappa	 Villa Laviosa	 E	 4,40.-
Cumino - Kümmelschnaps - Cumin schnaps	 Villa Laviosa	 E	 4,40.-
Fieno - Heuschnaps - Hay schnaps	 Villa Laviosa	 E	 4,40.-
Cirmolo - Zirbenschnaps - Swiss pine schnaps	 Villa Laviosa	 E	 4,40.-
Noselar - Haselnuss - Hazelnut liquer	 Villa Laviosa	 E	 4,40.-
Bayles		  E	 5,00.-
La Morbida	 Roner	 E	 4,60.-
Prime Uve Bianche	 Maschio	 E	 6,20.-
Niklas Barique	 Freihoff	 E	 6,20.-

Flying Hirsch		  E	10,00.-
Vodka Redbull		  E	10,00.-
Gin Tonic - Tanqueray /Beefeater		  E	10,00.-
Gin Tonic - Engine		  E	14,00.-
Bacardi - Brugal - Havana Cola		  E	10,00.-




